
18

A/60/PV.16

ли четко определены в Декларации общей полити-
ки, представленной Национальной ассамблее в на-
чале августа премьер-министром Эли Доте. Есть
три ключевых аспекта в краткосрочной и средне-
срочной перспективе. Во-первых, восстановление
безопасности по всей стране; во-вторых, контроль и
стабилизация государственных финансов;
в-третьих, восстановление и реанимация различных
секторов национальной экономики, таких как гор-
норудная промышленность, лесная промышлен-
ность, сельское хозяйство и животноводство.

Что касается первого пункта, то, само собой
разумеется, что никакой прогресс невозможен без
искоренения эндемического отсутствия безопасно-
сти из-за деятельности различных вооруженных
банд, в частности тех, кто блокирует дороги. Вос-
становление безопасности и сил обороны, которое
уже началось, и оснащение этих сил являются во-
просами, над решением которых так упорно рабо-
тает правительство. Важным аспектом является
также субрегиональное сотрудничество при актив-
ном присутствии многонациональных сил Цен-
тральноафриканского экономического и валютного
сообщества и операциях, проводимых силами Цен-
тральноафриканской Республики, Камеруна и Чада
вдоль их совместных границ. В этой связи нам сле-
дует воздать должное инициативе Отделения Орга-
низации Объединенных Наций по поддержке миро-
строительства в Банги по проведению 26�27 авгус-
та в Яунде встречи дипломатов и экспертов в облас-
ти обороны субрегиона. Нам следует также воздать
должное Франции за ее вклад: она оказывает мно-
гонациональным силам Центральноафриканского
экономического и валютного сообщества ценную
материально-техническую поддержку.

Помимо краткосрочных проблем перед Цен-
тральноафриканской Республикой стоят крупные
долгосрочные проблемы в области здравоохранения
и образования. Образование и здравоохранение фи-
гурируют в ряду главных целей, сформулированных
в Декларации тысячелетия. Центральноафриканская
Республика надеется достичь этих целей к
2015 году. Мы осознаем, что нельзя добиться ста-
бильного развития без укрепления своего нацио-
нального потенциала.

Народ Центральноафриканской Республики,
перенесший в последние годы много страданий,
искренне надеется на установление мира и ста-
бильности. Он полон решимости бороться и пойти

на жертвы, чтобы оставить позади мучительное
прошлое. Для этого ему необходимо понимание и
поддержка наших партнеров, главным из которых
является Организация Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): А сей-
час я предоставляю слово государственному секре-
тарю по иностранным и политическим делам Сан-
Марино Его Превосходительству г-ну Фабио Берар-
ди.

Г-н Берарди (Сан-Марино) (говорит
по-итальянски; английский текст представлен де-
легацией): От имени правительства Республики
Сан-Марино я хотел бы поздравить посла Яна Эли-
ассона с избранием на пост Председателя Генераль-
ной Ассамблее на ее шестидесятой сессии. Я также
хотел бы выразить предыдущему Председателю,
г-ну Жану Пингу, свою глубочайшую благодарность
за проявленную им приверженность при осуществ-
лении своего мандата.

Прежде всего, я хотел бы также выразить свое
удовлетворение результатами работы по итоговому
документу. Я убежден в том, что при наличии чет-
кого мандата наших глав государств и правительств
мы сможем добиться своих целей.

Организация Объединенных Наций пережива-
ет исключительно важный и критический момент
своей истории. Действительно, потребность прове-
дения реформы Организации Объединенных Наций
стала неизбежной и необходимой для закладывания
основ нашей будущей деятельности. В настоящее
время стало ясно, что такая реформа коснется всех
ее главных органов, рабочих методов и управления
людскими и экономическими ресурсами. Будет из-
менена структура Организации Объединенных На-
ций с целью показать всему миру, что наша Органи-
зация является эффективным и демократичным ор-
ганом, который может гарантировать мир и разви-
тие.

Реформа, которая неизбежно приведет к неко-
торой напряженности и потребует определенных
жертв, будет подвергаться критике со стороны ряда
государств, как это всегда случается, когда необхо-
димо добиться принятия сложных компромиссных
решений. Этот процесс будет долгим и на его пути
возникнет ряд препятствий, однако он необходим и
без него не обойтись.
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Сан-Марино считает, что процесс реформ, ко-
торый уже начался, не остановить. Однако необхо-
димо будет произвести широкие изменения и учесть
необходимость решения таких важных вопросов,
как реформа Совета Безопасности. Важно, чтобы
реформа была поддержана самым широким консен-
сусом и на основе двух принципов: демократии и
транспарентности. Мы надеемся, что при принятии
решения о расширении состава Совета будет учтено
как можно более широкое географическое и регио-
нальное представительство и что методы и идеи в
отношении принятия такого решения не будут навя-
зываться в интересах лишь немногих стран. Мы
поддерживаем принцип «объединившиеся в интере-
сах консенсуса» и готовы рассмотреть любое пред-
ложение, которое не вызовет трений и будет спо-
собствовать установлению нового и прочного рав-
новесия.

По мнению Сан-Марино, Организация Объе-
диненных Наций должна основываться на принципе
демократии, который обеспечит ей легитимность и
моральную силу. Для большей эффективности не-
обходимо также провести работу по упорядочению
ее структур и процедур, поскольку именно на мес-
тах, среди людей, Организация Объединенных На-
ций осуществляет свою миссию. Более того, имен-
но люди определяют важность этой Организации в
деле улучшения их жизни.

Что касается некоторых важных аспектов, ко-
торые в настоящее время обсуждаются, то Сан-
Марино считает, что предложение о создании Сове-
та по правам человека не разрешит основной про-
блемы Комиссии по правам человека, то есть про-
блемы политизации. Однако Сан-Марино придер-
живается мнения, что защита прав человека заслу-
живает такого же внимания, какое Экономический и
Социальный Совет уделяет социально-
экономическим аспектам, а Совет Безопасности �
проблемам мира и безопасности.

Совет по правам человека должен непосредст-
венно подчиняться Генеральной Ассамблее и иметь
широкий состав, чтобы в нем были адекватно пред-
ставлены малые и средние по размеру страны. Кро-
ме того, необходимо установить конкретную об-
ласть его компетенции по отношению к вопросам,
решаемым Третьим комитетом, чтобы избежать
дублирования и неэффективности в его работе.

Предложение о создании комиссии по миро-
строительству является замечательной ответной
реакцией на необходимость принятия мер по урегу-
лированию постконфликтных ситуаций. Такая ко-
миссия должна сыграть важную роль не только в
урегулировании, но и в предотвращении конфлик-
тов. Кроме того, ей следует заниматься поиском
оригинальных решений для стран, переживающих
переходный период от тоталитаризма или организа-
ционной анархии к демократии.

По нашему мнению, эта комиссия должна
представлять свои рекомендации Совету Безопас-
ности относительно мер, которые необходимо при-
нять для гарантирования последовательности дей-
ствий по поддержанию мира, процессов экономиче-
ского восстановления, перестройки национальных
институтов и государственного административного
аппарата, а также для укрепления демократии и
правопорядка. Кроме того, мы считаем, что Комис-
сия должна состоять из членов Совета Безопасно-
сти и Экономического и Социального Совета, а
также из стран, непосредственно вовлеченных в
конкретную ситуацию.

Лишь несколько дней назад большинство ми-
ровых лидеров собрались в этом зале для того, что-
бы обсудить, что было сделано для достижения Це-
лей, сформулированных в Декларации тысячелетия.
За последние пять лет деятельность по линии раз-
вития не отвечала нашим требованиям. Мы искрен-
не надеемся, что недавно завершившийся саммит
будет способствовать обеспечению большей при-
верженности этому процессу со стороны всех раз-
витых и развивающихся стран.

Сан-Марино внимательно следило за процес-
сом реформ, начатых Генеральным секретарем, и
принимало активное участие в обсуждении доклада
Группы и доклада Генерального секретаря, озаглав-
ленного «При большей свободе», а также в перего-
ворах по итоговому документу Генеральной Ас-
самблеи. Мы предпочли бы, чтобы этот документ
содержал более конкретные и всесторонние пред-
ложения.

Сан-Марино хорошо осознает, что развитие
является необходимым условием для достижения
Целей тысячелетия. Сегодня, в двадцать первом
веке, более миллиарда людей живут менее чем на
один доллар в день и ежедневно от голода умирает
30 000 детей. Эти цифры не могут оставить нас



20

A/60/PV.16

равнодушными. Только с помощью ликвидации
бедности, отсталости и эпидемий, а также простив
тяготеющий над развивающимися странами долг,
мы сможем добиться всеобщего благополучия.

Мир и безопасность неразрывно связаны с це-
лями, сформулированными в Декларации тысячеле-
тия, поскольку они являются главным условием для
того, чтобы страны могли улучшить свои экономи-
ческие и гуманитарные условия. Мир и безопас-
ность неразрывно связаны с борьбой с террориз-
мом, как было подтверждено недавними трусливы-
ми нападениями террористов. Терроризм не должен
отвлекать международное сообщество от его при-
верженной деятельности по поощрению демократи-
зации, культуры мира и уважения религий, этниче-
ских групп и разнообразия культур.

Все государства должны разделять ответст-
венность за борьбу с терроризмом и сотрудничать
как на региональном, так и на международном
уровнях в целях принятия конкретных и эффектив-
ных превентивных мер. Все государства должны
принять необходимые законы, способствующие
разрыву порочного круга терроризма и предотвра-
щению его финансирования посредством осуществ-
ления экономического и банковского сотрудничест-
ва.

Очень интересной концепцией является прин-
цип «ответственность за защиту». Однако эта идея
может быть воплощена лишь при том понимании,
что имеется в виду не нарушение национального
суверенитета, а долг всех государств по отношению
к странам, пострадавшим от массовых убийств, ге-
ноцида и гуманитарных кризисов.

Сан-Марино внимательно следит за развитием
мирного процесса на Ближнем Востоке. Решение
израильского правительства вывезти поселенцев из
сектора Газа и с Западного берега было одним из
самых знаменательных шагов в рамках осуществ-
ления плана «дорожная карта», и премьер-министр
Шарон проявил большое мужество и решимость,
приняв такое решение, несмотря на все внутренние
трудности.

Сан-Марино разделяет надежду международ-
ного сообщества на то, что палестинское прави-
тельство также будет окончательно соблюдать свои
обязательства и, окончательно отвергнув терроризм,
осуществляемый экстремистскими группами, будет
поддерживать и укреплять диалог и конструктив-

ные отношения, установленные с израильским пра-
вительством на основе ответственного подхода.

Мы с большим удовлетворением приветствуем
недавние выборы, проведенные в новом Афгани-
стане, который в настоящее время идет по пути де-
мократии и демонстрирует более высокую степень
свободы, а также выборы и одобрение новой кон-
ституции в Ираке, что, как мы надеемся, может
привести к подлинному организационному, соци-
альному и культурному возрождению этой страны.

Мы не можем не затронуть и не выделить про-
блему положения женщин и детей в ходе наших
дискуссий по поводу тех проблем, которые следует
решить в начале этого тысячелетия и которые каса-
ются развития человечества. В частности, дети осо-
бенно уязвимы перед лицом войны и голода и несут
бремя результатов действий и решений взрослых.
Взрывы бомб и конфликты, недоедание, нищета,
поддающиеся лечению болезни, детский труд и сек-
суальные надругательства причиняют им большие
страдания и несут смерть. Если бы люди просто
задумались об этих детях, многих трагических со-
бытий в мире удалось бы избежать.

В этом году моя страна при поддержке наших
институтов предприняла ряд гуманитарных инициа-
тив в поддержку детей, в основном, в Африке. В
этой связи позвольте мне упомянуть недавнее еди-
ногласное решение нашего парламента в поддержку
программ, направленных на улучшение положения
детей в Уганде.

Нищета и голод � это своего рода «тюрьма»,
в условиях которой многие женщины влачат свое
существование, становясь жертвами несправедли-
вости и дискриминации. Наша неспособность осво-
бодить этих женщин, несмотря на все имеющиеся
средства, является одним из наиболее постыдных
фактов нашего времени. В период экономического
благосостояния и прогресса, хотя и не получивших
широкое распространение, потворство этой неспра-
ведливости в результате равнодушия к ней или не-
способности помочь является недопустимым.
Имеющиеся сейчас в нашем распоряжении средства
массовой информации не позволяют нам игнориро-
вать эту ситуацию. Выполнение решений Пекин-
ской конференции и специальной сессии «Пе-
кин + 5» играет решающую роль в разрушении стен
этой «тюрьмы» и в предоставлении женщинам два-



21

A/60/PV.16

дцать первого столетия гарантий уважения и разви-
тия.

В прошлом году Сан-Марино ратифицировало
Конвенцию о ликвидации всех форм дискримина-
ции в отношении женщин а в июне прошлого года
парламент одобрил присоединение к Факультатив-
ному протоколу к ней. Я передал документы о на-
шем присоединении на хранение по прибытии в
Нью-Йорк. Кроме того, Сан-Марино неустанно
поддерживает полную интеграцию и равноправие
женщин в рамках своего общества.

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы вы-
разить надежду на то, что международное сообще-
ство укрепит свои усилия по охране окружающей
среды и предотвращению стихийных бедствий. В
осуществлении этой цели крайне важную роль иг-
рает международное сотрудничество, а Киотский
протокол является для моей страны особо важным
документом.

Говоря об этом, я хотел бы вновь выразить
соболезнования и солидарность моей страны насе-
лению, трагически пострадавшему от стихийных
бедствий, в частности, несколько месяцев тому на-
зад в Юго-Восточной Азии, и совсем недавно на
побережье Мексиканского залива в Соединенных
Штатах Америки.

Может показаться, что цели в области разви-
тия, сформулированные в Декларации тысячелетия,
мирные процессы, борьба с несправедливостью и
многие другие проблемы не поддаются решению,
но человечество имеет необходимые ресурсы и ме-
ханизмы для достижения этих целей, и Организа-
ция Объединенных Наций является одним из глав-
ных механизмов, имеющихся в нашем распоряже-
нии. Я уверен в том, что Организация окажется на
высоте этой благородной задачи. Поэтому я выра-
жаю мои самые искренние пожелания успехов Вам,
г-н Председатель, Генеральному секретарю и всем
коллегам, дипломатам и должностным лицам, кото-
рые верят в идеалы Организации Объединенных
Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас
я предоставлю слово государственному министру,
министру внешних сношений, сотрудничества, по
делам франкоязычных стран и коморцев, прожи-
вающих за рубежом, Коморских Островов Его Пре-
восходительству г-ну Абуду Суэфу.

Г-н Суэфу (Коморские Острова) (говорит
по-французски): Я впервые выступаю перед данной
Ассамблеей и мне доставляет искреннее удовольст-
вие поздравить Вас, г-н Председатель, с вашим из-
бранием на пост Председателя Генеральной Ас-
самблеи на ее шестидесятой сессии. Ваше избрание
стало честью для Вас лично и свидетельствует о
всеобщем признании Вашего дипломатического
мастерства. Это также повышает престиж вашей
страны. Позвольте заверить Вас в том, что Союз
Коморских Островов окажет Вам поддержку в осу-
ществлении вашей высокой миссии.

Ваш предшественник, г-н Жан Пинг, заслужи-
вает нашего всемерного восхищения и признатель-
ности в связи с его эффективным и самоотвержен-
ным руководством работой пятьдесят девятой сес-
сии.

Я также хотел бы вновь выразить наше дове-
рие Генеральному секретарю, г-ну Кофи Аннану, и,
самое главное, нашу благодарность за его неустан-
ные усилия по созданию более справедливого, мир-
ного и процветающего мира.

Наш мир сталкивается с трудностями и угро-
зами, которые угрожают нашей безопасности и
процветанию. И, тем не менее, мы одновременно
являемся свидетелями научно-технического про-
гресса. Это несоответствие подчеркивает коренной
поворот в сфере наших общечеловеческих ценно-
стей и основных принципов поощрения мира, ува-
жения человеческого достоинства и международной
солидарности.

Есть ли необходимость перечислять современ-
ные бедствия, которые охватили каждый регион
мира: экстремизм, терроризм, этнические чистки и
так далее? Заслуживающее резкой оценки состоя-
ние нынешнего мира, ставшее следствием проявле-
ния равнодушия человеческого сознания, усугубля-
ется в результате стихийных бедствий, включая на-
воднения, ураганы, землетрясения, извержения вул-
канов, приливные волны и, как это ни печально,
многие другие бедствия.

Самый недавний пример � ураган «Катрина»,
опустошивший Луизиану, является яркой иллюст-
рацией этого явления. Я уполномочен передать глу-
бокие соболезнования правительства Союза Комор-
ских Островов властям Соединенных Штатов Аме-
рики и всему американскому народу.




